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novomeike gimnazije za Solsko leto 1893./189%4. ter zbog svoje temeljitosti
vzbudila v vseh stenografskih krogih najveéjo pozornost in priznanje. —
Leta 1896. pa je isti avtor izdal zelo priroéen in $e popolnej§i «Zaznamek okrajsav
korespondenénega pisma» na 105 straneh. Ker je Novakova zbirka v knjigotritvu
malone podla, smo sprejeli s prijetnimi oblutki jedva 16 strani brojedi skromni
vademecum, ki vsebuje poleg odlo¢nih samoznakov tudi nekatere koncnice, na:
vadnejie kratice, ozna¢be za dneve in mesece ter nekaj najbolj pogosto rabljenih
okrajSav. — Pisava v prof. Robidovi zbirki se vobce strinja z Novakovo uéno
knjigo. Prireditelj v poletku zbirke pregledno navaja one besede, ki so slicne
ter se prav lahko zamenjavajo. Razen besede «kraljevs» na 9.strani, ki je pos
motoma osendéena, je stenogram brezhiben ter po prof. Osani tudi liéno izveden.
Za oznadenje novega samoznaka za «Jugoslavija» uvaja avtor zaletnokonéno
okrajSavo s spajanjem prvega in zadnjega zloga, Meni se vidi brzoteénejse in
prikladnejde spajati zaetni zlog s poslednjim zlogom ter pisati «Jusvijan, — V
pridevniku «stenografi¢en» se je prof.Robida oddaljil od Novaka, ki izpusta
«grafi» ter pise stenosCen in ne stenosi¢en. Znak za sto tiso¢ je povzel po Magdi:
éevem hrvatskem prenosu ter ga oznauje s &rtico pred niélico navzdol, medtem
ko ga piSe Novak po felkem tesnopisu s értico navzgor. Samovoljne premembe
Novakovih ustaljenih oblik iz ozirov potrebne enotnosti in edinosti v slovenski
stenografiji ne morem odobravati, dokler ni bodoéi stenografski kongres kot
edino merodajni, za presojo in ukrepe upravideni forum razpravljal o konkretno
utemeljenih izpreminjevalnih predlogih glede danes v slovenski stenografiji
splodno priznanih in veljavnih Novakovih nagel. — Umestno bi bilo oznaliti v
zbirki samoznake s podértanjem, kakor jih lo¢i od ostalih okrajsav prof. Jam:
nicky v leta 1893. prirejeni zbirki «Samoznaci i pokrate hrvatske stenografije».
Sicer pa Robidova zbirka kot delno nadomestilo Novakovega zaznamka okrajsav,
digar novo izdajo bi kazalo v doglednem &asu pospediti, zaasno ustreza svojemu
namenu in bo dobro dodla nasim mlaj$im stenografom. Rudolf Binter.

Mlinarjev Janez, slovenski junak ali uplemenitba Teharanov. — Spisal po
narodni pripovedki iz srede petnajstega stoletja F.Kocevar, Sesti natis. Zas
loZila Gorifar & Leskoviek, Celje. 1922. 142 str.

Ta_med narodom zelo priljubljena povest je izila Ze v_Sestem natisu, kar
je_do dobro i |zpncevalo njene privlaéne sile, ki obstoja v sprctno no zamisljenem
dejanju, ki mu je za podlago uplemenitba Tehartanov pred dobrimi pet sto.leti.
Slog spominja na nade idealizujoce pisateljespripovednike prejinjega stoletja,

’ ki so imeli navado deliti osebe kakega romana ali povesti v dva tabora &rnih
in belih ter so na ta naéin znali preprostemu Gitatelju izvabiti celo solze genotja.
Ker te izdaje ne kazi slab Jf.“k kakor «odlikuje» vedino slovenskih povesti za

N, }’Ijudstvo je knjiga 31mpat1cno ljudsko béntlo.— Miran farc.

“"“"‘;m‘l oy
Kronika.

-

Moderna ruska lirika. V zbirki «Kniga dl]a vsjeh», ki izhaja v zaloZnidtvu
«Misli» v Berlmu( e izdlo veé zbqrmkov novejse ruskef lirike. V celoti nam ti
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zvezki podajajo nékako antologuo ruske moderne od Baljmonta do najmlajsih,
dasiravno v nobenem zborniku ni sistema in preglednosti in se Ze na prvi pogled
opaZajo krifede vrzeli. Najnovejsih (futuristi, dadaisti) emigracija sploh ne
uposteva, kar bi bilo navsezadnje odpustljivo, tudi ¢e stara poezija ne more biti A
sodnik novi; manjka pa veé resnejdih, tudi izven Rusije Znanih imen. Tako n. pr.fte

ni niti z besedico omenjen fini erotik Igor Sjeverjanin, ki ima vzlic iskanemu -
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